
Xavier Marcoux (1911-1992), poète patoisant, Village de Forez-Patois Vivant, 2002 

 
 
Dépotintô, dépotintè    Détraqué, chamboulé 
 
 
Lé serene ne volon pè prindre lé grive,  Les pièges ne veulent pas prendre les grives, 
Lo nène ne vo plu se mouénajè,   La grand-mère ne veut plus se ménager, 
Lé bofete ne volon plu bofè,    Le soufflet ne veut plus souffler, 
Lé pioze volon s’épiozè,    Les puces veulent s’épouiller, 
Lô tortorézi vo plu poussè,    Les mauvaises herbes ne veulent plus pousser, 
Lé fumèle ne lèsson pè kossè yotr’éssio,  Les femelles ne laissent pas "casser leur sabot", 
Lô blago do beu ne vo plu de toba,   La "blague du bœuf " ne veut plus de tabac, 
Lô bôratô ne vo plu virè,    La baratte ne veut plus virer, 
Lô podrô de ri ne sière plu ô dingu,  La poudre de riz ne sert plus à personne, 
E lô belô-mère ne foué ke bouchinè,  Et la belle-mère ne fait que bouder, 

E lé dépotintè.     Elle est chamboulée. 
 
Lô chiorô ne vo pè étre manchetô,   La chèvre ne veut pas être « manchotte » 
Le soulé é tô mèchurô    Le soleil est tout noirci 
Dingu plu n’omasson plu lé braye de kouku Personne ne cueille plus de primevères 
Dingu plu n’beyon plu ô lö gourgouyetô,  Personne ne boit plus à la régalade, 
Lu doru ne volon plu drugè,   Les fadas ne veulent plus faire des cabrioles, 
Le miroyë n’ame plu lé pole é lu pouyô  L’épervier n’aime plus les poules et les poussins 
Lu tchetou ne s’omuzon plu   Les petits ne s’amusent plus  

ô lô chatô boriou      à colin-maillard,  
E lu pô pissorô son trétou portuzô.  Et les pots de chambre sont tous percés. 
Tô é dépotintô.     Tout est détraqué. 
 

      Xavier Marcoux (Mai 1977) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


